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Ain't we need a getaway from the town 
Like farmland where life goes slow 
Ain't no city lights, ain't no car horns 
We lie on the grass with the stars above 

And we roll down a gravel road 
Golden hay bales a farmer's field 
Hike uphill fish in the pond 
It's worth the ride, yeah, country road 

We can build a country home 
Straw hats long brown cowboy boots 
We can be a country couple 
I'll call ya “babe” like a country boy 

Ain't we need a getaway from the town 
Windmill farmhouse harvest moon 
Much more fun for nature lovers 
A happy ride, sweet country road 

We can build a country home 
Feed the friendly sheep and horses 
We can be a country couple 
Call me “honey” like a country girl 

The smell of freshly cut grass in the air 
Could we get to feed ourselves? 
And kids will get the whole playground 
Let them swim in the river and we have a beer 

We can build a country home 
Straw hats long brown cowboy boots 
We can be a country couple 
Quite a ride, sweet country road 

We've got to go a country road 
We've got to be a country couple 
We've got to build a country home 
It's worth the ride, yeah, country road 

（日本語訳） 

街から逃げ場が必要じゃない？ 
ゆったりした生活を送れる田舎とか 
街の明かりも車のクラクションもなし 
星々の下、草の上に横たわってさ 

それで僕たちは砂利道を走らせる 
黄金の干し草、農家の畑が広がる 
丘を上がって池で釣りをしよう 
走らせる甲斐があるよ、カントリーロード 

僕らカントリーホームを建てられるよ 
麦わら帽子に茶色のロングカウボーイブーツを履いて 
僕ら田舎のカップルになれるよ 
カントリーボーイのように君を「ベイビー」と呼ぶさ 

街から逃げ場が必要じゃない？ 
風車、農家の家屋、収穫月 
自然愛好家にはもっと愉快さ 
幸福な旅、スィートカントリーロード 

僕らカントリーホームを建てられるよ 
フレンドリーな羊や馬に餌をやろう 
僕ら田舎のカップルになれるよ 
田舎の女の子のように僕を「ハニー」と呼んでよ 

刈りたての草の匂いがする 
僕ら自給自足できるだろうか？ 
子どもたちにはでっかい遊び場になるね 
ちびたちを川で泳がせて僕らはビールを飲もう 
  
僕らカントリーホームを建てられるよ 
麦わら帽子に茶色のロングカウボーイブーツを履いて 
僕ら田舎のカップルになれるよ 
なんて旅だろう、スィートカントリーロード 
  
僕らスィートカントリーロードを行かなきゃ 
僕らカントリーカップルじゃなきゃ 
僕らカントリーホームを建てなくちゃ 
走らせる甲斐があるよ、カントリーロード 


